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La modification no 001 vise à répondre aux questions suivantes et à réviser la demande de propositions 
(DP) en conséquence. 
 
Q1. « Doit atteindre un minimum de 150 000 rpm (en moins de 2 min) » 
 

Il ne s’agit pas d’une spécification de vitesse habituelle. Pourriez-vous modifier ce critère de 
spécification de manière à ce qu’il indique que « l’instrument proposé DOIT pouvoir atteindre 
150 000 rpm », et enlever le segment « en moins de 2 min »? 

 
R1. Ce critère peut être séparé en deux, à savoir : Le critère de spécification doit indiquer ce qui suit : 
 « L’instrument proposé doit pouvoir atteindre 150 000 rpm »; 
 « L’instrument doit atteindre la vitesse maximale en moins de deux (2) minutes ». 
 
Q2. En ce qui concerne la spécification suivante : « Équipé d’un système de rotor autobloquant 

pouvant sécuriser de façon automatique le rotor à l’essieu de la centrifugeuse » : 
 
 Pourriez-vous modifier le critère de spécification obligatoire pour y indiquer que « L’instrument 

proposé DOIT être doté d’un mode de fonctionnement qui permet de sécuriser le rotor à l’essieu 
de la centrifugeuse »? 

 
R2. Le critère de spécification obligatoire sera révisé pour y indiquer ce qui suit : 

« L’instrument proposé doit être doté d’un mode de fonctionnement qui permet de sécuriser de 
façon automatique le rotor à l’essieu de la centrifugeuse ». 

 
 
** 
 

1. Supprimer : 
 

Page 15 de 21, Annexe “A”: Partie 1 – EXIGENCES 
 

 
ANNEXE "A" 

Partie 1 – EXIGENCES 
 

Environnement et changement climatique Canada publie cette Demande de Proposition (DDP) pour l'achat 
d’une centrifugeuse et d’un rotor devant inclure un manuel d’opération et répondant à toutes les 
spécifications techniques requises telles que décrites plus bas ainsi qu’aux critères obligatoires tels que 
spécifiés dans la Section 2.1 – Critères d’évaluation techniques obligatoires. Toutes les exigences 
suivantes doivent être respectées: 
 
- Un modèle compact de comptoir; 
- Doit atteindre un minimum de 150 000 rpm (en moins de 2 min); 

 - Équipé d’un système de rotor autobloquant pouvant sécuriser de façon automatique le rotor à l’essieu de 
la centrifugeuse; 

- Possibilité de contrôler de la température (4° à 20°C); et 
- Doit inclure un rotor à angle fixe avec une capacité d’au moins 8 tubes d’un minimum de 5 mL.  

 
 

Remplacer par : 
 
 
 
 
 



Solicitation No. - N° de l'invitation  Amd. No. - N° de la modif.  Buyer ID - Id de l'acheteur  
K2A51-181324/A        001 pv941  
Client Ref. No. - N° de réf. du client  File No. - N° du dossier  CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME  
K2A51-181324          pv941.K2A51-181324   

  

Page 2 of - de 2 
 
 

 
Page 15 de 21, Annexe “A” : Partie 1 ‒ EXIGENCES 
 

ANNEXE "A" 
Partie 1 – BESOIN 

 
Environnement et Changement climatique Canada publie cette demande de propositions (DP) en vue 
d’acheter une centrifugeuse et un rotor devant comprendre un manuel d’opération et répondre à toutes les 
spécifications techniques obligatoires telles qu’elles sont décrites ci-après ainsi qu’aux critères d’évaluation 
obligatoires tels qu’ils sont décrits à la section 2.1 – Critères d’évaluation techniques obligatoires.  
 
Le besoin doit inclure tous les éléments suivants : 
 
- Un modèle compact de comptoir; 
- L’instrument proposé doit pouvoir atteindre 150 000 rpm; 
- L’instrument doit atteindre la vitesse maximale en moins de deux (2) minutes; 
- L’instrument proposé doit être doté d’un mode de fonctionnement qui permet de sécuriser de façon 
automatique le rotor à l’essieu de la centrifugeuse; 
- L’instrument doit comprendre un rotor à angle fixe ayant une capacité d’au moins 8 tubes d’au moins 
5 mL. 

 
 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DE LA DP DEMEURENT INCHANGÉES. 
 
 


